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and Urdu language: A study
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This article defines the uses of infinitives in Turkish
and Urdu language. Both languages have different
backgrounds but few similarities too. In Turkish and
Urdu language we found a lot of similar
vocabularies because both have a history of political
effect of Arab nations and Persian governance. In
this research we discuss only the infinitives of both
languages, how & when they changed in sentences
and what the similarities in both languages are.
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کلہ ودعر یتہ۔ی ابن تخکسک کبقمکپ
بلکسطحس دیگہ کن نک، پؤں ھت ک ۔جطحسکنن
کل ہ ات فی م ک کس ینت مِنر ۔ دی ب ابن
۔"ج ہ(۱) ہع ک آوکاوں ابن ک" یگ ن غ ت زئ ک ی
امنکسی ارہ۔غر کظر کپائتک کےریکنن
کس ن ینت مِنر پ کور گ ار کخر ش م کظر
عب ک ینت مِنر ادد۔ ت م کقم دی کور یکیئ
ہکورسسمی اکن کیمسل ک کا ک ظر کننک اما
عکقکمی ج دوویننکٹہ، موفریی
ک ج ت گ پئ م م ق ۳۵۰۰ بی م ک ش نی
ک کیق ینم، پمل ی ک ری ۔ ت درج ا پ ےنک
ک سل ہکر کپپن رری ہرےپسکنن ک ےں امت(۲)۔ ری
مہک ان کنکاہ کسلی وجدنہ، دووی کئریی عوہ
ابنںکاکئسمادتک رہ، یئ۔ ابنککورکاک

دوحںمتکزسہ:
ابن مدری ابنکیہ ارہکاماتم دعیی ہپای

ساوکنیھہ۔
ک ابن ک ہ ار دعیی ی کع ک کس ای ہدوسک

یئ(۳)۔ ےرکئستر د کیمخسنبمابنں کیابند
آوکامکبدی مکور ابنقکع، تمکامتکبوجد، کن
ینت مِ بے ک رض ع ہ۔ دیت اکت کور لث

نمےمیکہک: مسکی،
آت ا ام س سرے دوسے ک اکنن کگ "
ا طر ک ابن کی ک ابنں کنن تم وہ ت ہ
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کور رومنی ک صی وی ۱۹ ا طر خص گ۔ دی
م صی م،کس دردفں ین دل
عل ین م برے ک ین ندکر ک ابنں

۔" کیکہممرکہ(۴)
گوہکزرہ، ک ابنں قک یطی(۵) خل

ت �
�⟋ ا طر ابنںکخنکنجعم

مِن م ابنں م کس ہ۔ خنکن ما کی ک ابنں آردئ
ینتنمکسدیہ۔بلگکسآردئکہ،بہ
کن مکد ہ۔(۶) ررت س نم ک ممن ہ ک کور ررپ ہ ک آردئ،
ک گوہ کس م ب مض ج ہ ابن کی کی س کوحں سری
ک آردؤں ہ۔ زر ررک س نم ک آرد م رری ج ت ابن اک
ررپکمعقںمکنک کیو ملئکہتکور
کورس ق-م جس۳۰۰۰ آرد کہہ۔ دکونتیدلکور ینک آبد
ق۔مکبیکس س۲۰۰۰ ت۔ کیکنموجد درمن ک ق-م ۲۵۰۰
گوہکبقںنمقکسہتشوعک۔ہتکی
آردئقکسعق ہ۔بلک سکیطیمتاپیک
کور گ وجدہ ج ہ زر ک عق ک پچ ج یئ دکخ م
وجدہپبکور نکحکعقہ۔بمآنوکلآرد کسکگدو
کصکئ پر آردؤںمجو دونں کن سھکعقمپ۔
موںممہ۔کصپکوہمآنوکل � باگویوںکرت
دورر ک ہ یر ہ۔متسمم کتقدشکر ابن ک لئ آردئ
کور ت ابنمکفلثوجد آردئ کورہوون ابن میمکیکن
ککلظ ابن دوسی ک کلظ ک کیابن ا ارک مظر یتتکتک
م ہوون ک ہ زر ک ال ہ۔ زس ک لی م
عیئ ک ج ت کاف م ابن ک آررں وکل آن تق وق
یئت۔ کثکتکقلانساک لیںکبعممم
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کدب کورستکمبمجعکور پد نم آردئیلنستک
کپ ک ش عکم ک اکات ت۔ زر ک اکات کس ت ابن
کپ م پب ح ک پکن یب ک یں ہ ک شن
کسبعمِرینتپکوہک شنشکآثرمہ۔(۷)
اتہ۔ کسکر ا کپشنشکبد اکاتک ک ابنں وجدہ
کپشنش اکاتک س کعر ک کپسخ کردو کلض
دہ نکح (پب، ننں ک می کردوے ک یں ہ رک ت بی س
ک مخ اک کی رص اک م دک) کور گکت
زل ج ا ل س کم م م ک کبک ک کردو ہ۔ ات ننہ
تمکطیتسہجںنکپکپکردوکزئاکئ
م کوں ت ل ہ(۸)۔ ک کش ک ان مر اکئ س کور

مدحخںکایبمنزرہجککہک:
رعوں ک عی صی ورںی کور "ےدںی
کور کی کج، ہک یر کنکاہ ککمکعلس
م ابن ک وق کس ب ک یلں س کن ِدن

پئزتہ۔۔۔"(۹)
دیکہک:

م گد ک ار کج یل کی م کبک "
اآتہ۔بممنییکساس
منں الہ۔ کخر کدبش ن کی م
ابنںکطع آردئ رریدی کدلمدکخک
دو کور دل نکح پب، مق وق کس ہ۔ رری ک
ابنمخصفقنت۔عقک آبک
م ک ج ت گدن ا س کریئ کپ ابن

نرہکصرںبدیئدیہ۔(۱۰)"
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ررک س نوں م م ع م ک ابن کردو س ک امن ت
ہوون ابنر ، ابن ہی دگکت، ہوی،گیی د زررھجکہی
ی ہ مل کف نم می کی ک کردو عوہ ک وں ن کن وغہ۔ دک د
ج یک ل ک غل کردو صف پ پ کطق ک ل ری "ری"۔
مںم کن گ۔ دد نم ریک انکل مرسغلسما

کسکپمشدتسیککیمممہک:
ری در ری در ری گ ک سی
ہ(۱۱) گ ہ ری ہ آم ش و ش

کلیںکوجسکیمی بکپکدوکر ابن یک بلکسطح
ابنکبرےمبمِرینتکمنہکی رریرکہ۔یک
کسباجیکولں کور ابنکخنکنسترکہ آیئ
ہی، یک، رہ، ہ۔ کزر کیئدور کساوٹ کھتمتت
ک س م ج ہ، زت پئ یصت اک م وغہ ، نش

��تفت
ہ،جیکو کرکبںسآاکد کور ابنکرکبںامہ کوردی رری
ےکتضوںملث،حفکہآہ، وجدگ، رنکعم
س وج کس وغہ فق م ن و ،صف عدی ئح ج ک کس
ابنسنا ابنکیہ دونں ررکئئ کور آیئ ینکزسک

یقکملتپہ۔(۲۱)
کسس ت۔ وغہ یکدل یک، نم ک ویصیتکسابن ۱۹
کسک کور ت ست کعر ک کدوکر سام عیئ قی
�ستدادن، کوریکفںمگکک، ت۔(۱۳)یککمکدوکر منم
کور ئط اکن، یایئ، آر��یفت� رنن، عب، سدن، ت، ککہ، ، ئت

ی 䇆یام�یف
م�ت کویر،

س، م ہ۔کن گ ل ست ک ت حوف یلک) (یس سوی
ت حوف اکن کور یایئ آر��یفت� رنن، سدن، ت، ککہ، من، �ستدادئ،
بق ت۔ یت کسل م دکنوں مود ب کور م کدوکر رری م
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کور یلکحوفتطیعص یس ئطکور عب، کویر، گکک،
وسیکفںمکسلیترہ۔

یں یکابنکمحوفتکست ہک یر سکلاک
انگسہ۔شوع رکسیکقمکطا کسکتککہ لگ؟
سوس یکقمہتکورفرتکوجسساد سہ
وس س سح ک کسد بہ ت، �قفایا س کی یب ت، کی
کور ین ن کن ہ، رہ م ا یکف وس کی ت ررپ
س تفں کور لگں س ب ک قم یک بع ک ہت
ددلں تف کور مدی کور رہ ست ک دوسے کی سمیک۔
بہ، م رری پری ک کن س وج ک ج رہ موف م
کبدی تفکوربیملیںحوفتکلیں
م آپ ک بہ کور کل رس ک ہ من ک نرخ ہ۔ رہ وج
ک خد کور رہ ت ک اکن ک لل دوسے ہ۔ لکت
کور کی ک ان لی ک ت حوف ین ن کخر ک ان تم
کسیرتمیرککرکنکنبنبجی وجہ،

قلہ۔(۱۴)
زر ل م کل رس عب کور مرس کس م دور ین
رسکلمیک کس وکد رری تفکور کدب، ت۔سوںسلتک
م ۱۹۲۸ء ہ۔ وجد م گوں بئ ک لل دی ک کور
رسکلکختاکن کریکککارتکنمعب
کور عب م ن ک گ۔کارت ک رکئ ک کل رس ئط
ابن کنکجیک گکور ابنسائ بیتکدمیک ک مرسککلظ

رکئکگ۔(۱۵) کلظ کمملکورمی
ک ت یکلج م دن آبا ک صی ۲۰وی کور کخم ک صی ۱۹وی
مکک سئ کہ ک دن ن ساکنں س ب ت۔ دور سی
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جں میکلجکمشںمکمککوربستتک۔
طف دوسی کور گ ک ت ا زت' نش ہن 'کورروُ طف کی
۔پکسم یک اتکم کننککیعبیدیوکلکویر
دد بکسدورماور ا وغہ، بلگ، س کردگ لگت-یک، جدرکن تت،
ہکروں وکل کوریکفںسترک مکدوکر کنکعوہ گت۔
کنکرعکعسگکرکگ۔ ینکعلکگکور
یکابنمبک کور دنمکگکنعلتسیکں
کور ت س ب ا کوں ک بی کور ابن کپ ب ن یکں کور آد

علتک۔(۱۶)

ادکر: ک صف یایتد یف� 䇆ممر� ینت
۔ ہ ار عل ک ابنں ج ہ ع وس کی ینت
کہرخہ۔ینتمصف دوسی یایتینتک یف� 䇆مر�
گنچ وجھترکک ور کسکتک ددگہ نم یایتک یف� 䇆مر� ک

ہ۔(۱۷) جکھںوجد
کفییکزسہک: یایت یف� 䇆مر�

مرف ک ککئ بم یٹ س یٹ م سخ ک ابن
کزرہ۔(۱۸)

تی گ لسرشبنکزئ ک ینتمجل
کور ک ہ: کقم دو صفک صفارہ۔عر رُوسعر قکعک
کورمکیلجککککئمنیں۔ک م۔کیبمل

کس،فکورحف۔ ہ: کدیتکقم

کنم: ابنممر کردو
ن نیں قکع عب ہ۔ مخے س دونں کس کور ف مر
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کسک کشفسرِکہ۔فسمخے کقم ک کسطح
کسک نہ کور زر امننپد کسمکئ ہ۔ کولقمر
ہ(۱۹)۔کسک کزر وجسکسکسشر کس ہ کئمعیر
لییزرہیجکشمد طحیکپکسلکعب
زسہ۔ لیک ب بام و نن کس ضورت یقر پ
کب مر وہ دبطننہت کگم ہنھ، جکمر
کآخ کس) (د ف مدہ ک رںکزئ د گ ای رِ ننہ طر
ئافحیی ہ۔ی زر ئد م وجد ک مر اک ککف ک کن" " "د م"ن
کلسننبکسس خد ج پکیل (۲۰)د مراتہ۔
ہا یر کظرت ہکسمفک ار مر کسر یں �ے نخل

ت ا ک کور
آسن کی ل ک مر کل ع (۲۱)ولی یت۔ ن لکام ک ف

کےتہک:
یمرارہ ' "کیلجکآخم'ن
ل وہ ِ زئ۔ پد ین د ان ک کم ک م کس م
یمرنیسجک ' جکآخم'ن

"(۲۲) وغہ بن کن،
کسدورلںمتکگہکیمک بطر مر
نہ س۔مکلظسیکسر بوٹکلظ دوسک کور س لظ
ا بدوں م دو دی ک ج ہ۔ ق کی س م کقم دس ک

تیزرہ۔
مرر ۲۔ ئام ۱۔مرر

می
م ج ہ۔ ب مر رلر کسر ق کی ہ ک نہ کسر
کسک مرہت، پدزرہجک کظر ککمککک مر
س ب چ، س چ ج، س ج ت، ہ مر رلر
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بکسوغہ(۲۳)
دوحںمتکگ ک مر بوٹکلظسبکسر
کصک کسمر وغہ۔ ین زن، آن، م: ہکیمدمر
ک ب جدمکمر کمرر دوسیقکمر ہ۔ زر

ہکسکمطیہ:
بئزت ککفس ک مر کسمئافحیی ۱۔یمدر

وغہ پسپکن،اساکن سان، ئل ہجک:
کُڑ لماکیلبدزرہجک: ۲۔مکمرمدو

زن،زندیوغہ
کردو ک مرسمدر کیطییبہک ک ۳۔جمر
سآامن، آاودن ہم: زر بد کستمانمر مر ئافحیی

وغہ۔(۲۴) فودنسفمن

کقم: کسک فکور
کس ت ہ ات کسل ف طر ب ج ک مر م ابن کردو
مت قکعنیںنمبدوںاتکہ۔فکبلظ

ہ: کقم
۲۔می ئام ۱۔

نق ۳۔
کثصف پدزئ۔مکسک ان ک وہہجمککم ئام فر
وغہ۔ (طط)یئ تر کمانوکلیمعترہ۔جککحآد،
ی پ۔ ت مل ا گر س مع کث ک ج ہ وہ می فر

پنملہ۔ عنپنپکسمفپہ،عمعکور
پدزر " ب"ین وجدنیر ان ک نقوہہجمککم فر
ےئ معک کس ب یر کئمعن م کس ل کس ہ
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دوسکحےںککچکخدیہ جک ہکور "مک"ار
ا: کسلکس"خ"کہملکطر

مسح کنجں ہوغہ۔ کحبر ہ، سحےر
کوربرخہ۔ کورکحمکہجکےر

کسلامنکلظ آنوکئ کور وجدہ ےںکتہہگش، امن
جں ت گ ای بت ک مض امن ہ ج ہ۔ کقم ت ک کس س
وہکسککیپنیبہکجک آئگ مرملی
آئ ہ ، ت یگم:وہگت،مسئ تکسل ت، آخمت،
،تک ت ، ر "حفاک ن " ک مر امنرلم وغہ۔ ت
ک کسل ک رہ ، رہ ، رھ ا ین زری ک کم ک د ہ ات ککف
یکںکرہہ،ملیںوغہ۔ زئگ۔جانےکڑتہ،
کسلکزرہجہ گک ، گ گ، ا ممجککخم امن
کبتای یلچل کردو وہاگگ۔مجہ آئگ، نن زئگ،
مض امن بلص ست ک ک تل ل ب ل م کس ت
جمِننبوٹ یتہ وکق ککسلمبلی مف
ت ہ ات بت ک مض ہ ج ۔ ہ ادد ت دی ا ک لی

کسمچمرلپئزتہ:
مضمینکخم ک کم وہفہجسک مضم:

دپ کمخیگ،نیک ہموہ
آد، کح ج یپر ن ع م برے ک کس یک پ وق ک

ٹٹ۔ درکر سروئ،
اددہ یئ خ کس م ی ک ی م مض ج ف کی بی: مض
ٹٹہ۔یمضم درکر یجکحآدہ،سروئہ، وقنگرک

ککفاددزئتیمضبییزئگ۔ نقک مفر
روئت، سلٰیی ت، یگیجکحآد کیکمجخیئدی مضب:



کیزئہ یکابنکورکردوابنممدرکنم:

133 ۲۲۵ کککمکمکج:

، ت کگفرممت، ک گ سوکضیزئ کنملں ت۔ ٹٹ درکر
اتہ۔ ککفایتیمضربکزنکررہ تک

کعصت گشامنم ج کیکیکم کسکری: مضر
وہ ت، یر س شق کدن کس ت، ک اک ہ م ی رھ زری

رواکنپرکزرت۔
یگ، جکحئد کیکیکمجکینمشی یح: ش� سش مضر
یںگ یگ، کگمضممیگ، وہیاگیںگ۔ یگ، برشیئ

بزئگ۔ یح ش� سش کسلایتیمضر ک
خکہدشط کگرےفمجکئ مضیئدشط:
کگتچ ا: کطر یئارہمل شطد مضر وہ ت پئزئ
کمب ت یت ک م ن ت کش یزر، نرکض م ت زت

یزتوغہ۔
ج ب م ہ(۲۵) ات ع ا �خلیے ہ کی ت رں م کور رل
وہ ہجکگ یت وجد وق کجبی دونں جم بہ کی
کحلٹتمسؤں ، کمبیں آزن،طنھت ت نمت
کنر کپ ک دونں ت م ا ل س رل ج کم کی کی وغہ
مرعارہ۔لکجمہحصدر ےئیئیفر
آپ کدھب، م: گ کمائ فر وہ ت ای کل د یں ارہ
آئ ککلظ "م" د ن" فسپ" کورج او دد تس زئ،
ناتہیتیںم فر وہ کلمکزئ کم یک

وغہ۔ ب،کگنآن
لظر ب کن ہ ات کنر ا مع ج ب م ف
وہفر ہت یکگجممعوجد معہتکگہ
ہ وجد وکل ان کم یں ہ۔ نھ س آد، کح ج ہ موف
یر ن مم مع م ج ہ یت ب کی ج ب ک ج
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خدبخدنیئک آٹپ،کےدھگیکم ائ، دروکاہ جک
ملاتہ۔ طرر د مل یگکسلیفر دد نکنکنم

کنم: مکابنممر ر�ُ
کقم ۴ ک کسمر "مر"ارہ۔ یکم، ین کس، عب

متکگہ:
.1Sülasi MücerredMastarlar
.2Mimli Mastarlar
.3Mezidün FihMastarlar
.4Mecul Mastarlar

ک م آبا ک ف رخ س ج ہ وہ مر مد حف ہس
س س ک ف ہ۔ی پت ت ب ک ککف ک حف

بدیمرکہ۔کسطحکبی۳۰غیلہ۔
mimli مرک وکل ب ا جڑ ک (mim) م محف ہشوع

کسلکزتہ۔ کنمچرشاددہ mastarlarکزرہ۔

ککع،فک مدر ادہ بن کوا ،Mezidun Fih infinitivesہ
شہ: فکچر یکم، بعبہ۔ ک ممادںلی
Mezidun Fih بہ۔عبمیش کور کضکری، کرآم، غفل،

کےریرلکزتہ۔ infinitives

Intransitive ہ۔ یت چ کی م Transitive infinitives ہ
کمہکشوہہ Reflexivityمکئچنیت۔ infinitives

ہ۔بہلمکم سمخے transitive infinitivesوضعہ۔ی ج
س ج ہ۔م دی کنم ع کی ست کی ش کور وضع ک ہ
س مل ت س ع کصکف، س صف کدخل، س دخل کجع،
مکواکناتکگ ک طیامدر کس وغہ۔ مل
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(۲۶) ہ۔
ست ک ئحں مص ک کس م گکم یک دی ک ج

کسلانکع"مر"ارہ۔یئحچرقکہ:
mak/mek ۱۔
ma/me ۲۔

ış/iş/uş/üş ۳۔
(۲۷)dik/ dık/duk/dük ۴۔

بکہکرمہجکوج ابنمےتکورم یک
کی ی ہ یت وکق لی کسلم ک ئح د ص�لیے ، تس س
یک زرھ۔ ک ن یں ےا ک کس ل کس ہ۔ ب وضعر کل
مر ج یتہ۔ کسکورفدونںمکسل مر ابنم
ہ زر ب کس ی ت زئ ک ککف ک ı/i/u/ü م

(۲۸)gelmesi, anlamasıم
ب ک دحف ککف ی لی ک ب کویتمر ب

لکنکمشکئہ: جمکسلکزتہ
ک ن م ج یکور کسل مع طر ب ج مر ہ
ک: ج ی گ ک کسل صف ن کئ ہ ن ی، ق ک وق

Yüzmek sağlik için yararlıdır

ت ی گ دی یج ا کم دوسے ک کم کی ک م ج ج ہ
دوسکمرب ایگکور یجددگمر(کم)بطرفرِ
Bahçede çalişmak yerine tenis م: گ زئ ک رِ ک لی ک

oynadık

مر کمرِکزئتب جمککم ہج
Beni anlamak için dikkatle dinle:ج یگ کپکصرلمکسل
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کورجمککم کسلکزئ مل بطر ہجمر
(۲۹) Turkçe öğrenmek istiyorum:کانکخکہرمیی

فمکقم:
ک کس مخے س ف مکد س مر ک ہ ک ک مِن ب
جمربطرفکسلیر (۳۰) ہ۔ امےمآنوکلکلظ
درج امنککعرسفک ہ۔ ہتیملظستیر

ےیکقمہ:
رم وغہ ar/är/r ئح م آخ ک Geniş:ف Zaman

رل(م)س ارہکعکت کررہ ہ۔ زر اکتدد
Kırar, Erir, Gözler, Görür:ہجک

کص مر کل ککظر زری ر رل Şimdiki:فر Zaman

یں) رھ (چ " yürüyor" ف ہ زر ک کسل yor اک حف
مم مض ک ع طح کس ہ۔ م دور وجدہ کم ک ہ ار کررہ
رہ نیر۔یکبزریہکورممکعصتزری

,Geziyorوغہ boyuyor کلزنزرہ۔ملدی:
mak/mekحفاکمضک ک جمر :Di’li Geçmiş Zaman
مضر ی ت زئ ک کسل tü /tu/ti/ dü tı/du/dı/di ص
ی۔م: وقنگرک اددہ ہیکیکمجخیئ بیار

Aldı, Kördü, Turdu ,Yeşdi

کسل کیقہجک یبمضک : Mişli Geçmiş Zaman
ہبن خد ن ہ ک ج ہ زر یئک دی حکل ک وکقت کن
ک mış/miş/muş/müş م ہکس س د س س دوسوں ل ک،

gelmışsın, Yazmışım،:ککفکزرہج
ل ک وق ک م مض ج کم کی :Şimdiki Zamanın Hıkayesi
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137 ۲۲۵ کککمکمکج:

د yorص ک زری پ م ف ل ک ان رِ کس ی رھ زری
م: ہ زر ک کسل وغہ di/ du… ص ک مض پ کور iyor

gidiyordu, yazıyordu

ک لف ک کس ی ین م م ج کم Gelecek:کی Zaman

Yatacak, Çıkacak, ہج: زر ادد ککف ک ecek/acak آخم
Sevecek

ہ: ےیکقم درج سفک بوٹکلظ
ککفاددزئتی ,eک a İstek:فکآخمکگ Kipi

Çıkayım, Yiyesin, Kıralım:خکہکننہاتہم
فر س ان ککف ک se, sa م آخ ک Şart:ف Kipi

Koşsak, Sevsen, Yaşasamشطوکقیرہجک
ککفادد ک meli/malı فکآخم :Gereklilik Kipi
ک: ج ہ ار رِ م ک ضورت د کین ی ت زئ

Düşünmeliyiz, Yürümelisiniz, Olmalı

ئح ک مر ل ک ان رِ ک ح د کم ک :Emir Kipi
(۳۱)Çık, Gel, Oku:حفکزرہج

ی کنکا کث کم ا وکل ان کم م ج ف Donuşlu:کی fiiller

oğlum ا: طر ک مل ہ زر ک کسل صف in/ın/un/ün/en/anک
yıkanıyor, ayşe taranıyor

ک کفکد کیساکئ کم اےک Işteş:جفیرِ fiiler

onlar ج: ہ زر ک ککف ک iş/ış/uş/üs/eş/aş ت ی یک درمن
tokalaşiyorlar,bakışyorlar

ma/meککسلسمفرل کسکب :Değil fiiller

وغہ۔ gelme, konuşma کزرہم:
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ہی:
ہ یر ش لی کور بدی ک (Infinitive)ف مر م ابن ِ
دونں کرُدو کور یک ہ۔ وجدمآت یرت ومی امن کور ص جسدی
ککعرسمخنکنںست نینم مخکور ابنسخ،
کف ابنںممر دونں کن رکہلکسبدیفقکبوجد
سخ ک مر م ابن کردو ہ۔ ر ز من ککئ بدی کور کل ک
مدر تم ئح ک “ن” ہ۔ م غ بی کور سدہ تی
یتہم میںرہہ،جسابنمسختلاک
ابنممر ہ۔کسککعیک یزت کوسمود کظر
کنبم ک “mak / mek” ربہ۔ ک ہآہککیل کسخیت
ابنمیت کایگہ۔ینم پرےیتنم ئحنب
بع ک رہغمممکلیگ ہ، ار اک روکن حکور

ببہ۔
ہ۔ یر کسل ف مک د کس بر مر م ابن کردو
ی کسلیرہب ا جکیکممرنصفکسکطر
اددہ مر یک س کعر نی ہ۔ ار قل ب ک ئحں کور رلں م
مون کنر ی اددہ ک مدر کردو ک ج ہ آر ا مر خد کور فل
انکل رِ ک رر ابنمعکیم ہ۔کردو یر ا کفل
و سق د کلظ ککف کسممکت، کور ہ ضورتیت ک مر
کککف صفں د ئحں ا ابنممر سیتہمیک سق
زریرہکعوغہسمآزرہ۔ملک سعکس،
سیتہ کسکآخم"ن" کپن ابنممر کردو ا طر
کردو ۔ کپنکسبہ /makمر mek ابنمب یک کسطح
وکل ین م ف س ج ہ رل کی ب ک ف ب م ابن
کس یں" آرھ ہج" یزر کنکاہ رنک یکو سامند لیں
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139 ۲۲۵ کککمکمکج:

ہلیں ج ک زری فر کور ہ با م ہک وکض ی م
ممدی “geliyorum”ابنم یک مونبوجدہجک فر
د ن" پن" ک مر ی ہ یں م ابنں دونں ب کم فر ہ۔
gel آ، ، oku، نھ گ یزئ کمویل فر /makحفادیس mek

ن ابنمفسپحوفر کردو ن کسطحسفر وغہ۔
کبحوفر ابنمف یک ہکور کککتںسوجدمآر

ابنں دونں س کعر بوٹ کور امن ن ی بہ۔ س ککف ک ن
پئزتہ۔جطحکردومفرزریکجآرھ مکفلث
ب geliyorumیںبمعکممدےرھہکسطحیکمب
ن کدیسوکض comingمعکمہجککزییمل
کردوابنمجطحلسلئم معمہدکئکور۔ یرک
لیکزسہکسطحیکابنمیباکخبپئزتہ
yaziوغہ۔ب yazس کجمصص�لیےدکرمرفکےریوکضکزرہج
کویتیککفصفلککسملیناربکسکت
dinletmekکسلیر کنسرِادیہجیکمسکل
dinletiملیایگتیکنٹکمدی ہلجکس
ہ۔کردوابنممککفلمسپفزمیرہکوردووسک
فامنتکوردیکثکتکبعلییزتہیکابنمبی
مینینآدیں ،git su getir جپنلآؤ ہبپئزتہ

ben۔ yemek yemeye geldim

ابنںکجںک دونں ہ کگ کفلککسلکعوہ کور مدر کن
: سخکدیتکنمبکفہبپئزتہجک

فر امن- م ف مع- ـــــــــــــــــــــ مآرھیں
نق(ضکتس)

نق(ضک فر فمامن– مع- ــــــــــ Ben geliyorum
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تس)
بن ک بت کس نم ک مدر م ابن کردو کور یک کل
ین بوجد ک رک م پ رری و بی م ابن ک ہ مل

ہ۔ کپکنرکاکتےئیئ رچنم

حکش
ص ۲۰۰۷ء)، اردوزباناورلسانیات،(ئیر:نرمپک، رککگپچنرن، ۱۔

۲۸۵
کندولریرس،کگ Türk،(کسش: Dili-I ،(Suer eker)کی رککسی اوف ۲۔

ص۷ ء)، ۲۰۱۸
کی ۳۔

ص۸ کی، ۴۔
یر س کت کشق م ج ابن وہ مکد س ابنں (amalgamative)یطی خل

ت �
�⟋ ۵۔

ک کلظ دو ک ہ۔ زر ل کم ب س ئحں کور سبں م کسکشق کور ہ
امکر طر بکلیکماکینمکبلہجعم
بیتہجسلک لمکنرونلیں کخد ہ۔ زر دد نم ک کمکج

کئخصمدیلہ۔ وہ سخکورہہتلزتہکور
رکککیکلصی،جامعالقواعد(حصف)،(ئیر:کردوسئیرر،۲۰۱۲ء)،ص۵ر ۶۔

۲۰،طسم
کی ۷۔
کی ۔ ۸

کردو، ز�سحیی اردوزبانکیتاریخکاخاکہ،(عگھ:سسبرپ، مدحخں، ۹۔
ص۲۵،۲۴ ۱۹۸۴ء)،

کی ۱۰۔
ص۱۴ر۲۱ جامعالقواعد، رکککیکلصی، ۱۱۔

Türk،ص۱۷ Dili-I ،(Suer eker)کی اوفرککسی ۱۲۔
https://tr.wikipedia.org/wiki/T%C3%BCrk_dilleri_tarihi#cite_note- ۱۳۔

TDT-Tablo-2
Türk،ص۴۲ Dili-I ،(Suer eker)کی اوفرککسی ۱۴۔

https://tr.wikipedia.org/wiki/T%C3%BCrk_dilleri_tarihi
https://tr.wikipedia.org/wiki/T%C3%BCrk_dilleri_tarihi
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https://ur.wikipedia.org/wiki/%D8%AA%D8%B1%DA%A9%D ۱۵۔
D8%B2%D8%A8%D8%A7%D9%86 B%8C_%

Türk،ص۵۲ Dili-I ،(Suer eker)کی اوفرککسی ۔ ۱۶
۱۹۲ ص یرر،سن)، کردو یق دہ: عاملسانیات،(ن رککگنچج، ۱۷۔

(Introduction to Descriptive توضیحیلسانیات، ،(H. A. Gleeson) ییئت �لف کے کی ۱۸۔
ص۶۳ ۱۹۷۹ء)، یرر، کردو یق دہ: ن ) )،مج:عکحصی، Linguistics
۳۱،طدوم ر ص۱۹ ۱۹۸۷ء)، اکچ:مکسب، اردوقواعد،( شکسوکری، ۱۹۔

کی ۲۰۔
ص ،( ۱۹۹۱ء دہ:مزمل، (ن اردوزبانوقواعد،حکول، شکحصی، ۲۱۔

۱۶
ص ۱۹۵۷ء)، کای ہ، کردو یق کجر (عگھ: اردوصرفونحو، رککولیعکل، ۲۲۔

۴۶
ص۲۰ ، اردوزبانوقواعد،حکول شکحصی، ۲۳۔

ص۱۱۲ ۱۹۹۱ء)، یقہ، کجر دہ: قواعداردو،(ن ولیعکل، ۲۴۔
کی ۲۵۔

https://tr.wikibooks.org/wiki/Osmanl%C4%B1ca/Masdarlar ۲۶۔
۲۰۱۲ �یلای،

فت وروک�ت��ر (کرش: ،Turkish Grammar ،(Yüksel Göknel)
ت

گن رک ۲۷۔
ص۱۸۵ ء)،

ص۷۵ کی، ۲۸۔
۱۸۸ ر ص۱۸۶ کی، ۲۹۔

https://fasiharapca.com/arapca-masdarlar/27896#google_vignette ۳۰۔
۳۱۔

https://tr.wikibooks.org/wiki/T%C3%BCr%C3%BCk%C3%A7%C3
iiller %A4/F

ذخ
کندول کسش: ،Türk Dili-I ،(Eker, Suer, Prof. Dr.) رکک اوف سی، کی، ۱۔

ریرس،کگ۲۰۱۸ء
یرر،سن کردو یق دہ: عاملسانیات،ن رکک، ج،گنچ، ۲۔

کردو، ز�سحیی اردوزبانکیتاریخکاخاکہ،عگھ:سسبرپ، مدح، خں، ۳۔
۱۹۸۴ء

https://ur.wikipedia.org/wiki/%D8%AA%D8%B1%DA%A9%25D%20B%8C_%25%20D8%B2%D8%A8%D8%A7%D9%86
https://ur.wikipedia.org/wiki/%D8%AA%D8%B1%DA%A9%25D%20B%8C_%25%20D8%B2%D8%A8%D8%A7%D9%86
https://tr.wikibooks.org/wiki/Osmanl%C4%B1ca/Masdarlar
https://fasiharapca.com/arapca-masdarlar/27896
https://tr.wikibooks.org/wiki/T%C3%BCr%C3%BCk%C3%A7%C3%20%A4/F%20iiller
https://tr.wikibooks.org/wiki/T%C3%BCr%C3%BCk%C3%A7%C3%20%A4/F%20iiller
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۱۹۸۷ء،طدوم اکچ:مکسب، اردوقواعد، شک، سوکری، ۴۔
صی،کیکل،رکک،جامعالقواعد(حصف)،ئیر:کردوسئیرر،۲۰۱۲ء،ط ۵۔

سم
۱۹۹۱ء ندہ:مزمل، اردوزبانوقواعد،حکول، شکح، صی، ۶۔
۱۹۵۷ء کای ہ، کردو یق کجر اردوصرفونحو،عگھ: رککولی، عکل، ۷۔

۱۹۹۱ء یقہ، کجر دہ: قواعداردو،ن ،____ ۸۔
ء �یلای،۲۰۱۲

فت وروک�ت��ر Turkish،کرش: Grammar ،(Göknel, Yüksel)رک،
ت

گن ۹۔
(Introduction to Descriptive توضیحیلسانیات، ،(Glesson, H. A.)کیکے ، ییئت �لف ۱۰۔

۱۹۷۹ء یرر، کردو یق دہ: ن )،مج:عکحصی، Linguistics
۲۰۰۷ء اردوزباناورلسانیات،ئیر:نرمپک، رکک، گپچ، نرن، ۱۱۔
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10. https://www.sonersadikoglu.com/fiiller.html
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